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Armario de 3 puertas
Roupeiro de 3 portas

Wardrobe with 3 doors
Armoire 3 portes

Instrucciones de montaje
Instruções de montagem

Assembly instructions
Instructions d'assemblage
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ES) Por motivos de seguridad es necesario fijar a la
pared. Tornillos y tacos según tipo de pared (no incluidos)

PT) Por razões de segurança é necessário fixar na
parede. Parafusos e tacos de acordo com o tipo de
parede (não incluídos)

EN) For safety reasons it is necessary to fix to the wall.
Use screws and plugs according to wall type (not
included)

FR) Pour des raisons de sécurité, il est nécessaire de
fixer au mur. Vis et chevilles selon le type de mur (non
inclus)
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ES) Decidir la posición de las
baldas y colocarlas antes de
levantar el armario

PT) Decida a posição das
prateleiras e coloque-a antes de
levantar o armário

EN) Decide the position of the
shelves and place it before lifting
the wardrobe

FR) Décidez la position de
l'étagères et placez la avant de
soulever l'armoire
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2º ES) Alinear los tornillos para estantes

PT) Alinhar os parafusos da prateleira

EN) Align shelf screws

FR) Aligner les vis de l'étagère
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ES) Regulación puertas   /   PT) Regulação portas   /   EN) Door adjustment   /   FR) Réglage de la porte
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ES) Para cualquier consulta post-venta, diríjase al punto de venta con el número de lote situado en la etiqueta del embalaje exterior
PT) Para qualquer consulta pós-venda, contacte o ponto de venda com o número do lote localizado na etiqueta da embalagem exterior
EN) For any aftersales enquiries, please contact the retailer with the batch number located on the outer packaging label
FR) Pour plus de renseignements, merci de contacter le point de vente avec le numéro de lot figurant sur l'étiquette de l'emballage extérieur
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